
„MICUL PRINT" 
DE SAINT-EXUPÉRY 
Teatrnl „Ţăndărteă" 

O veche prejudecată a incetăţenit 
ideea că păpuşa nu ar fi aptă să 
transmită un mesaj liric. Insăşi prac-
tica dezvoltării acestei arte teatrale 
ne-^a arătat-o mai totdeauna comuni-
cînd umorul, satira, portretizînd prin 
caricatura, prin grotesc. Dincolo de 
discuţii şi argumente „teoretice", Mi-
cul print e o dovadă practice a multi-
lateralităţii artistice a teatrului de 
păpuşi, care poate transmite eel mai 
élevât fier poetic. 

A existât şi exista încă la unii prac-
ticieni ai artei păpuşăreşti tendinţa de 
a nesocoti textul dramatic, sau de a-1 
socoti doar un pretext, un schelet 
pentru organismul spectacolului, gîn-
dit ca un rezultat aproape exclusiv al 
improvizaţiei. In acest fed, textul de
vine o simplă jucărie, gâta să fie su-
pusă „pe parcurs" unor nenumărate 
transformări ad-hoc, intervenţii sau 
adaosuri, toate făcute în numele acelui 
fais „copyright" păpuşăresc. 

Micul print ne-a dovedit că un 
spectacol cimentât pe fundamentul 
unui text bine închegat ca lucrare 
dramaticâ, roate fi realizat eu o 
mare măiestrie artistica. Saint-Exu
péry e cunoscut şi iubit ca autor al 
renumitelor lucrali: Pilot de ràzboi, 
Scrisori către un ostatic, Zbor de 
noapte, Pămintul oamenilor etc. Mi-
cul print ramine însă una din cele 
mai tulburătoare dintre creaţiile sale, 
in care se află cristalizate laolaltà 
concepţia sa filozofică şi estetica. 

Povestea e voit simplă şi naivă (ca 
şi desenele ce esenţializează şi com-
pletează grafie universul eroilor), iar 
desfàsurarea ei e domoală, ca aceea 
a unui fir de apă pe un pămînt ars 
de soare. Exupéry a scris de fapt un 
poem, un poem adînc despre lume şi 
oameni. Semnificativ e faptul că acest 
Icar modem, „beat de înălţimi", a 
scris Micul print, simfonie a ìncrederii 
ìn oameni, toemai ìn anii crìnceni ai 
războiului, cînd Franta gemea sub 
càlcìiul fascist. Scriindu-i amicului 
sàu Werth, Exupéry adresa constiin-
ţelor umane de pretutindeni un S.O.S. 
cutremurător: Respect pentru om .'... 
Respect puntru om.'... 

In acest fei, cartea îşi defineşte 
sensul ei adînc umanist, ca un răs-
puns la sfîşietoarea exclamaţie a lui 

Scena din spectacol 

Frank — tatăl Annei : „Mi-e rusine.. . , 
mi-e ruşine. . . ", în faţa atrocităţilor 
fasciste. 

Respect pentru om !... 
Exupé'y a înţeles totuşi, în îaţa 

unei Europe scaldate în singe, că 
omul nu e singur, că voci omeneşti 
răspund pretutindeni unei chemări, 
că sufi etui uman e o imensă harfă 
eolianà în care cele mai ìnalte acor-
duri ijrimesc ràspunsuri gemene. E 
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ceea r e au exprimat spectacolul Tea-
trului „Ţăndărică" din Bucureşti şi 
regizorul său, Radu Penciulescu ! 

Fara îndoială că spectacolul, toc-
mai pornind de la text, are o anu-
mită particularitate, o tonalitate nouă 
în repertoriul teatrului. 

E lesne de înţeles că Letitia Gîtză 
a frst mai întâi o cititoare pasionată 
a lui Exupéry. Dramatizarea ei nu a 
fost savîrşită mecanic — trecere in 

proză dialogata —, ci a existât în 
aceastăl operaţie un respect artistic 
al cărui rezultat stă în reuşita sce
nica. Exista mari piedici în operatiti 
însăsi: fiorul liric trezit de o simplă 
frază descriptive, . de o metafora de 
cîteva cu vin te, luiminează un întreg 
capito! din carte; piesa trebuie să 
sugereze acest lucru cu lineitele spé
cifiée dramaturgiei — conflict, re
plica, mişcare, gest, mimica etc. Le
titia Gîtză a ştiut să găsească ele-
mentele esenţiale pentru înţelegerea 
mesajului lui Exupéry <al càrui dra-
matism e latent interior şi nu spec-
taculos) în confruntările micului print 
cu ceilalţi eroi şi mai ales cu Omul. 
N-a putut fi ocolit caracterul lent 
narativ <care în carte are un farmec 
de incantaţie, de tablouri alternante), 
ceea ce era şi greu. Radu Penciulescu 
a gìndit in primul rìnd un spectacol 
Exupéry şi nu unul de păpuşi, de 
aceea a dus păpuşile către spectator 
şi nu invers, ceea ce în cazul res-
pectiv era foarte indicat. In specta
col, păpuşa a apărut ca un element 
figurativ necesarmente cerut de îim-
prejurările dramatice (ne-ar fi surprins 
deci ca micul prinţ să fi fost u n . . . 
om şi nu o păpuşă), iar universul lui 
Exupéry a fost concentrât liric sub 
galaxia decorului lui Şt. Hablinski. 
Mesajul filozofico-liric a ràsunat din 
„gura" personajului de lemn, pentru 
că ambianţa regizorală i-a dat o ten
sione firească, acordîndu-1 în chip 
emoţionant cu decorul şi muzica. 

Mijloacele scenice folosite sînt din-
tre cele mai simple; decorul, desprins 
din schitele lui Exupéry, e prezentat 
într-o viziune fermecătoare, respi-
rînd poezie şi acea „nepătrunsă mu
zica a sferelor" — rod al armoniei 
universale — în culoare, capete de 
păpuşi, costume. 

Seriozitatea artistica a întregului 
colectiv, transparentă în cele mai 
mici amănunte ale claviaturii specta-
colului, a făcut ca păpuşa să reziste 
„presiundi lirice înalte" a textului. 

In spectacolul de păpuşi exista o 
prezenţă dificil de realizat artisti-
ceste: omul-actor. Prin discretia in-
terpretului — Victor Rebengiuc — 
care şi-a adus personajul aproape de 
lumea eroilor lui Exupéry (nu imi-
tind uman jocul păpusii, aşa cum 
am văzut în spectacolul teatrului din 
Gdansk — Rîşniţa fermecată), prin-
tr-o traire sincera, prin apropierea 
de mesajul textului, lumea păpuşilor 
a apărut ca o reprezentare a univer-

89 

www.cimec.ro



sului sufletesc al eroului-aviator. Unul 
din cele mai dificile „examene" ale 
păpuşii a fost trecut cu succès — 
mersul alături al actorului cu păpuşa. 

E un mie poem circumscris în a-
ceastă piesă, în acest mers, în gin-
găşia cu care aviatorul îşi duce de 
mina prietenul, în candoarea şi in-
genuitatea morală a prinţului încîn-
tat de tovarăsul său. . . 

In acest spectacol, colectivuD de 
mînuitori a demonstrat virtuţi care 
sìnt un semn al unui ìnalt rafina-
ment artistic, urmare a unor bogate 
cunoştinţe tehnice. Gesturile şi miş-
cările au fost esenţializate la cîteva 
linii directoare. Dar cîtă expresivi-
tate in mîngîierea rnîinii micului 
print, în gingasa cochetărie a fiorii, 
în straniile volute aie şarpelui (mai 
puţin reuşite au fost doar unele rao-
mente groteşti: personajele din pla
nète, fără o prea mare forţă expre-
sivă şi, din pacate — ceea ce-i repro-
şăm regizorului — fără suficient 
umor). R. Zolla, în primul rînd (Mi-
cul prinţ), Dorina Tănăsescu, Anti-
gona Papazigopol sînt virtuosii inter
preti ai unei claviaturi de o finete 
chopiniană. Dintre „voci" s-au impus 
în primul rînd: Radu Beligan (prin 
poezia densa, fiorul liric, care învă-
luia spectacolul), Gh. Calboreanu, 
Dem. Savu, Eugenia Popovici (atunci 
cînd nu se resimte prea tare că vocea 
e infantilizată), Tudorel Popa şi Eliza 
Plopeanu (doua voci deosebit de preg
nante). 

Muzica lui Radu Căplescu a fost 
uimitor de firesc topită în text, ceea 
ce e desigur un mare merit al com-
pozitorului. 

* * * 
Micul print nu e numai o biruintă 

artistica a Teatrului „Ţăndărică", ci a 
întregii mişcări păpusăreşti, care îsi 
vede astfel largite posibilitătile de 
expresie, devenind tot mai acoesibilă 
celor mai diverse personalităţi crea-
toare. 

AL Popovici 

MAEŞTRII ARENEI 
Circuì de Stat din Bucureşti 

In ultima vreme, Circuì de Stat 
din Bucureşti a atras publicul prin-

tr-o serie de afişe promiţătoare. In 
special, organizarea de spectacole în 
colaborare cu artisti din tarile prie-
tene a dus la bune rezultate. Rod al 
unei asemenea colaborări cu artisti 
de peste ho tare este şi programul 
Maestra arenei, la care participa cîti-
va excelenţi artisti de la Circuì Mare 
din Moscova, ca Nina Ivanovna, Trio 
Belousov, Vladimir Iakovlev şi Duo 
Filatov, şi colectivuì emerit al R.S.S. 
Daghestan, condus de artistul poporu-
lui Iaraghi Gadji Kurbanov. Ceea ce 
atrage atentia este în primul rînd 
măiestria deosebită, virtuozitatea di-
feritelor numere. eleganţa prezentării, 
fantezia novatoare. Grupul de jon-
gleri, Trio Belousov, exécuta un mi
mar inédit, jonglerii cu bile de bi-
liard, eu o exactitate uimitoare. 
Cuvbele şi volutele descrise par irea-
le, iar dezinvoltura artiştilor e rezul-
tatul unei temeinice munci pregăti-
toare. 

în afară de săriturile cu ajutorul 
plasei elastice, artistul VI. Iakovlev 
a realizat momente de înaltă virtuo-
zitate şi precizie în arta echilibrului. 

Numărul „Sub soarele Daghestanu-
lui" cuprinde exerciţii cutezătoare la 
mare înălţime, iar Iaraghi Gadji 
Kurbatov dansează pe sîrmă în stil 
popular daghestanez, eu un „joe sce
nic" cuceritor. 

Din pacate, restul programului, eu 
excepţia a puţine numere, nu este la 
inălţime. Printre excepţii aim putea 
socoti temerarele acrobatii la trapez 
aie lui Cristea Traian. Celorlalte nu
mere le lipsesc fantezia, ineditul. 
Aceleasi jonglerii eu cercuri, popice 
şi torţe (Duo Dumitrescu), greoiul şi 
inexpresivul dans ţigan (Duo Papert) 
şi mai aies exhibitiile neartistice aie 
clovnilor. Aci nu-i vorba de un caz 
izolat, ci de lucruri care se répéta şi 
in alte programe. Se combina numere 
reuşite cu aitele de umplutură, ceea 
ce — evident — nemultumeşte pe 
spectatori. 

Circuì din Bucureşti este încă „da-
tor" publicului. Trebuie găsite mereu 
numere noi şi interesante, forme mai 
atractive, montări de bun gust. 
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